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Und ob  
ich will!

Heiraten am Lago Maggiore

You bet I do! – Your wedding  
at Lago Maggiore

Alles zum Hotel unter 
All about the hotel at

giardino- 
 lago.ch



Wie am Meer: 
die Roof Lounge mit Blick  
auf den Lago Maggiore

Seaside feeling:  
the Roof Lounge with  
a view of Lago Maggiore

Ein Traum wird wahr 
A dream becomes reality

Ja! Yes! Sì! Oui!
Heiraten am Lago Maggiore 

Your wedding at Lago Maggiore



Exklusiv buchen 
Exclusiv booking

Private Party 
Ganze Restauration ab  
Whole restaurant from

CHF 12’000
Die Mindestkonsumation ist vom genauen Anlassdatum  

abhängig. Bei Zeitverlängerung nach Mitternacht  
wird eine Miete von fünf Zimmern erforderlich. 

The minimum spend varies depending on the exact date  
of the event. If you want your event to continue after  

midnight, a booking of five rooms is required.

      

Giardino Lago
#giardinolago

Wäre der Lago Maggiore ein Meer, dann wäre 
das Giardino Lago eine Insel. Wasser, wohin  
man schaut, ungezwungene Leichtigkeit und ein 
luftiger Stil machen es zu einem aussergewöhn­
lichen Ort. Im Giardino Lago ist eine Hochzeit 
daher kein Fest, sondern ein einzigartiges 
Ereignis, bei dem das Paar die Feier einfach nur 
geniessen kann. Der herzliche Service und das 
individuelle Programm sorgen für beste 
Stimmung, das kulinarische Angebot und das 
mediterrane Ambiente verzaubern die Sinne.

Hochzeiten können ganz individuell an die 
Wünsche und den Charakter des Brautpaars 
angepasst werden. Für einen ganz und gar 
unverwechselbaren Tag, von dem man noch  
lange sprechen wird.

If Lago Maggiore were a sea, Giardino Lago 
would be an island. Water wherever you look, 
casual ease and an airy style make it an 
outstanding location. At Giardino Lago, a 
wedding is not simply a celebration, but a unique 
event, in which the happy couple can focus 
completely on their role as hosts. The friendly 
service and individually tailored programme  
will ensure a wonderful atmosphere, while  
the culinary options and the Mediterranean  
ambience are sure to enchant the senses.

Wedding celebrations can be individually 
tailored to the exact wishes of the couple.  
For a totally unforgettable day that will be 
talked about for many years to come.



Lässig und verspielt: 
Im Restaurant Lago  
blüht alles auf

Nonchalant and playful:  
everything blooms  
at the Lago restaurant

Inklusive
Probeessen für zwei Personen  

und Suite für die Hochzeitsnacht

Included – A sample meal  
for two and a suite  

for the wedding night
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Klassisch-moderne Hochzeit 
Classically modern wedding

Wunschlos
glücklich
Mit dem Setting Klassisch-modern erfüllt sich 
der Wunsch nach einer Hochzeit, wie sie im Buche 
steht. Dank des einzigartigen Charmes des Hauses 
und der zeitgemässen Eventdetails bleibt dieser 
Tag für immer in wunderbarer Erinnerung.

Perfectly satisfied – The classically modern setting 
will make the dream wedding you have always 
wanted a reality. The hotel’s unique charm, 
combined with modern event features, will make 
this a wonderful day you will never forget.



Terrasse mit Seeblick 
Terrace with a view of the lake

Empfang
Champagner, Weisswein deluxe, Mineralwasser,  

frischer Orangensaft und je sechs Canapés 
pro Person nach individuellem Wunsch

Dinner
Vier-Gang-Menü nach individuellem Wunsch, 

Weisswein und Rotwein deluxe, Mineralwasser,  
Softdrinks, Kaffee und Tee mit Friandises  
(Getränke während des Dinners inklusive)

Details
Menükarten, Platzkärtchen,  

Blumendekoration auf den Tischen

Hochzeitsnacht
Suite inklusive Frühstück für die Hochzeitsnacht 

*(ab einer Buchung von zehn Zimmern für zwei Nächte)

CHF 250 pro Person,  
buchbar ab 50 Personen

Reception
Champagne, white wine deluxe, mineral water,  
fresh orange juice and six canapés  
per person based on individual requests

Dinner
Four-course dinner based on individual requests,  
white and red wine deluxe, mineral water,  
soft drinks, coffee and tea with sweets  
(drinks during dinner are included)

Details
Menus, place cards, floral decorations  
on the tables

Wedding night
Suite for the wedding night including breakfast  
*(from a booking of ten rooms for two nights)

CHF 250 per person,  
minimum of 50 guests

Ungezwungenes Setting 
Casual setting

Beispielhafte Kulinarik 
Sample cuisine

Klassisch-modern
Diese Hochzeit beinhaltet folgende Highlights:

Classically modern – This wedding  
includes the following highlights:
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Dem See so nah: 
Ein Hauch moderner Italianità, 
gepaart mit einer frischen  
Brise Lässigkeit 

Lakeside luxury: a hint of modern 
dolce vita complemented by a 
carefree breath of fresh air

Lässig-mediterrane Hochzeit 
Casually Mediterranean wedding

Wie am Meer
Wer es lieber lässig elegant mag, trifft mit dem Setting 

lässig-mediterran die richtige Wahl. Direkt am Ufer 
des Lago gelegen, machen ein kleines Menü oder BBQ 

Buffet und lockere Atmosphäre unter freiem Himmel 
ein Sommermärchen wahr. Einfach traumhaft.

Seaside feeling – The casual wedding setting  
with a Mediterranean flair is the right choice  

for couples who prefer simple elegance.  
Summer fairy tales will come to life here,  

perfectly located at the shores of Lago Maggiore  
with a menu or a bbq buffet and relaxed,  

open-air atmosphere. Simply divine.

Inklusive
Probeessen für zwei Personen  

und Suite für die Hochzeitsnacht

Included – A sample meal  
for two and a suite  

for the wedding night



Empfang
Prosecco, Weisswein, Mineralwasser,  

frischer Orangensaft und je drei Canapés  
pro Person nach individuellem Wunsch

Dinner
Drei-Gang-Menü oder BBQ Buffet nach  

individuellem Wunsch, Weisswein und Rotwein,  
Mineralwasser, Softdrinks, Kaffee und Tee  
(Getränke während des Dinners inklusive)

Details
Menükarten, Platzkärtchen, 

Blumendekoration auf den Tischen

Hochzeitsnacht
Doppelzimmer inklusive Frühstück für die Hochzeitsnacht

*(ab einer Buchung von zehn Zimmern für zwei Nächte)

CHF 200 pro Person,  
buchbar ab 60 Personen

Reception
Prosecco, white wine, mineral water,  
fresh orange juice and three canapés  
per person based on individual requests

Dinner
Three-course dinner or BBQ buffet based on individual 
requests, white and red wine, mineral water,  
soft drinks, coffee and tea  
(drinks during dinner are included)

Details
Menus, place cards, floral decorations  
on the tables

Wedding night
Double room for the wedding night including breakfast 
*(from a booking of ten rooms for two nights)

CHF 200 per person,  
minimum of 60 guests

Lässig-mediterran
Diese Hochzeit beinhaltet folgende Highlights:

Casually Mediterranean – This wedding 
includes the following highlights:

Beispielhafte Dekoration 
Sample decorationRoof Lounge

Beispielhafte Kulinarik 
Sample cuisine



Blumige Aussicht: die Terrasse 
als Bühne für das Jawort

Say it with flowers: the terrace  
is the perfect stage on which  
to exchange vows

Romantisch-leichte Hochzeit 
Romantically light wedding

Zum Verlieben
Klein, aber fein und doch rundum bezaubernd. Das Setting 

Romantisch-leicht investiert viel Liebe ins Detail, ohne dabei den 
Blick fürs Wesentliche zu verlieren: das gemeinsame Fest und  

ein entspanntes Beisammensein, ob im Restaurant oder  
im Aussenbereich. Da sagt man gleich ein zweites Mal Ja.

Fall in love – Small yet elegant and completely enchanting.  
The romantically light setting expresses a great love  

of detail without losing sight of what truly matters: coming 
together for a relaxed celebration, whether in the restaurant  

or outside.You will want to say “I do” all over again.

Inklusive
Probeessen für zwei Personen  

und Suite für die Hochzeitsnacht

Included – A sample meal  
for two and a suite  

for the wedding night



Empfang
Prosecco, Weisswein, Mineralwasser,  

frischer Orangensaft und je drei Canapés  
pro Person nach individuellem Wunsch

Dinner
Flying Dinner nach individuellem Wunsch,  
Weisswein und Rotwein, Mineralwasser,  

Softdrinks, Kaffee und Tee  
(Getränke während des Dinners inklusive)

Details
Cocktailtische und Lounge Bestuhlung,  

Blumendekoration auf den Tischen

Hochzeitsnacht
Doppelzimmer inklusive Frühstück für die Hochzeitsnacht 

*(ab einer Buchung von zehn Zimmern für zwei Nächte)

CHF 180 pro Person,  
buchbar ab 70 Personen

Reception
Prosecco, white wine, mineral water,  
fresh orange juice and three canapés  
per person based on individual requests

Dinner
Flying dinner based on individual requests,  
white and red wine, mineral water,  
soft drinks, coffee and tea 
(drinks during dinner are included)

Details
Cocktail tables and lounge seating,  
floral decorations on the tables

Wedding night
Double room for the wedding night including breakfast 
*(from a booking of ten rooms for two nights)

CHF 180 per person,  
minimum of 70 guests

Beispielhafte Kulinarik 
Sample cuisine

Charaktervolle Fotokulisse 
Stunning photograph locationsRestaurant Lago

Romantisch-leicht
Diese Hochzeit beinhaltet folgende Highlights:

Romantically light – This wedding 
includes the following highlights:



Die Hochzeiten im Giardino Lago 
sind per se so individuell wie  
das Hochzeitspaar selbst. Und 
natürlich sind den Festoptionen 
keine Grenzen gesetzt.  
Ein paar davon finden sich im 
Folgenden.

Anything else we can do for 
you? – Every wedding at 
Giardino Lago is as unique as  
the bride and groom. And of 
course the possibilities for your 
celebration are endless. You  
can find a few of them in the 
following.

Darf es 
etwas mehr 
sein?
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*	Diese Leistungen werden in Kooperation  
mit dem Hotel Giardino Ascona angeboten.

*	These services are provided in cooperation with 
the Giardino Ascona hotel.

Essen und Getränke
Hochzeitstorte, so Zucker wie 
das Hochzeitspaar, Preis auf Anfrage

Mitternachtssnack, denn je später 
der Abend, desto besser die Gäste, 
ab CHF 20 pro Person

Open Bar, für ein rauschendes Fest, 
CHF 25 Aufpreis pro Person und Stunde

Floristik*
Brautstrauss, das blumige Highlight,  
ab CHF 180

Anstecker, passend zum Brautstrauss,  
ab CHF 20

Blumenschmuck für Trauung,  
für Trauungsgang, Tische oder  
Gästeautos, auf Anfrage

Styling*
Spa Suite, zur Entspannung davor  
oder danach, ab CHF 600

Hochzeits-Make-up und Hochsteckfrisur,  
für Wow-Effekte, inkl. Probe ab CHF 450

Maniküre, für das perfekte Styling  
von Kopf bis Fuss, ab CHF 100

Sonstiges
Limousinentransfer oder Kutschenfahrt,  
für den perfekten Auftritt, auf Anfrage

Kinderbetreuung, für ein entspanntes  
Fest in jedem Alter, auf Anfrage

Freie Zeremonien auf dem Hotelgrundstück  
möglich, freie und zivile Zeremonien im  
Park und in der Villa San Quirico, kirchliche  
Zeremonien in der nahe gelegenen  
Kirche San Quirico

Private Villa
Das Giardino Lago kann auch exklusiv  
mit Zimmern gebucht werden:

15 Zimmer, erste Nacht ab CHF 5'000, 
ab der zweiten Nacht ab CHF 4'500

Food and beverages
Wedding cake, as sweet as  
the bride and groom, price on request

Midnight snack – a delicious energy boost  
so your guests can party into the early hours,  
from CHF 20 per person

An open bar for a fabulous party, 
CHF 25 supplement per person, per hour

Floral arrangements*
Bridal bouquet – the floral highlight,  
from CHF 180

Buttonhole to match the bridal bouquet,  
from CHF 20

Floral decorations for the wedding ceremony,  
the aisle, tables or cars, available upon 
request

Styling*
Spa suite for relaxing beforehand  
or afterwards, from CHF 600

Wedding make-up and updo for a  
dazzling look, incl. a trial, from CHF 450

Manicure for perfect style  
from head to toe, from CHF 100

Miscellaneous
Limousine transfer or horse-drawn carriage for  
the perfect entrance, available upon request

Childcare – for a relaxed celebration  
at any age, available upon request

Non-religious weddings can be held on the 
hotel grounds, non-religious and civil ceremo-
nies can be held in Villa San Quirico and the 
adjacent park, religious ceremonies can be  
held in the nearby San Quirico church

Private Villa
Giardino Lago can also be exclusively  
booked with rooms:

15 rooms, first night from CHF 5,000,  
from CHF 4,500 from the second night



 
giardino-lago.ch

Immer in Reichweite 
Always within reach

giardino-lago.ch
event@giardino-lago.ch 

+41 (0)91 786 95 95


